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KhOén FU NAN 05810961

Date: 2021.11.15 17:35:16 +07'00" CONG HﬁA xA Hoi CH{J NGHIA Vte'r NAM
FU N AN Boc 1ap - Ty do - Hanh phuc
-G EGURITIE G To.HCM, ngdy 15 théng 11 nam 2021
S8 20/2021/CBTT-FNS
CONG BO THONG TIN

Kinh giri: - Uy Ban Ching kho&n Nha Nudc
- 84 Giao dich Chitng khoan TP HCM
- 84 Giao dich Chifng khoan Ha Ngi

Céng ty C8 phan Chimg khoén Funan

Tén viét tat: FNS

Dia chl try s chinh: Tang 7 Vincom Center, 72 L& Théanh Tén, P. BEn Nghé, Q.1, Tp. H8 Chi Minh

Bién thoai: 028.62959158

Fax: 028.62959218

Ngurdi thue hién cong bd thong tin: Duong Thi Minh Thao

Dién thoai (di ddng, cd quan, nha riéng):

Fax:

Loai thdng tin cong b @124 gig [172giv @ B&tthuong [ITheo yaucau [ Binh ky

N6i dung théng tin céng bé (*):

1. Nghi quy8t Hoi dong Quén tri 8 10/2021/FNS-NQ.HPQT ngay 15/11/2021 vé viéc vay van clia thanh
vién Hai ddng Quan tri.

2. Thong tin nay da dudc céng bd trén trang thdng tin dién tlf clia cong ty vao ngay 15/11/2021 tai
dudng dan:

hitps://funan.com.vn/vi/cat/cong-bo-thong-tin_37.html

Chuing t6i xin cam két théng tin cong bd trén day Ia ding sy that va hoan toan chiu trach nhiém trudc
phéap luét vé ndi dung céc théng tin da céng bo.

NGUOI DAl DIEN THEO PHAP LUAT
CHU TICH HOI BONG QUAN TR|

Nai giri;

- Nhu trén.

- Luu: P.KSNB.
Binh kém:

- Nghi quyét s§ 10/2021/FNS-NQ.HDQT. DUONG TH| MINH THAQ




CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

FUN AN Doc 1Ap - Tu do - Hanh phic

“SECURITIES= Tp. HCM, ngay 15 théng 11 ndém 2021
S8: 10/2021/FNS-NQ.HDQT

NGH| QUYET
HOI DPONG QUAN TR| CONG TY ¢ PHAN CHUNG KHOAN FUNAN

Cén et
- Diu 16 Cong ty CS phén chting khodn Funan (“Céng tv);
- Chite ndng, nhiém vu cda Hoi dong quéan trj FNS;
-~ Bidn bdn hop Hgi ddng quén tri 56 08/2021/FNS-BB.HPQT ngay 158/11/2027,

QUYET NGHI:

Pidu1.  Phé duyét khodn vay gilta Céng ty vdi Ong Xu Chun, theo dé:
1.1 Chép thuén khoan vay gitta Cong ty véi Ong Xu Chun, cu thé:

- S8 tién vay: t8i da 550.000 D6 la Uc (bdng chit: ném trém nam muoi ngan £6 la Uc)
- Thdi han vay: 11 thang
- La&isust: 8%/nam
- Phi cham tra: theo cong thifc tinh trong Thoa thuén vay
- Tai san bao dam: khong tai san bao dam
- Muc dich vay: b8 sung v&n ngan han cho hoat déng kinh doanh
12 Chaép thuén viéc ky Thoa thuén vay va toan van du thdo Thoa thuén dinh kém.

DiBu2.  Giao ba Duong Thi Minh Thao - Chii tich Hai dong quén tri trién khai cac thd tuc cén thiét dé
thuc hién céc ndi dung da dugc phé duyét va quyét dinh céc ndi dung khéc ¢6 lién quan (néu
phét sinh).

PiBu3.  Nghj quyét nay cb hidu Iuc ké tir ngay ky.

Pidu4. Chu tich H3I ddng quan tri, Ban Téng Gidm ddc chiu trach nhiém trién khai thuc hién Nghi
quyét nay theo ding quy dinh.

Not nhén:
- Nhu Biéu 4 (48 thuc hign);
- TVHDQT, BKS (d8 biét);
- LuuP.HCNS.
Binh kém:
Dur thao Thoa thuén vay.
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VIET NAM, THANG 11 NAM 2021

ONG/BA XU, CHUN

1a Bén Cho Vay

VA

CONG TY €O PHAN CHUNG KHOAN FUNAN

1a Bén Vay

THEO

THOA THUAN VAY
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THOA THUAN VAY
S8 oo 2021/FNS-TTV

THOA THUAN VAY NAY (“Théa Thufn™) duoc ky két vao ngdy  thang 11 nam 2021
boi va gilra:

han duge thanh
“ONG TY cO PHAN CHUNG KHOAN FUNAN, mot cong ty cbp
e lap va xon tai hop phép theo phap ludt nude Cong Hoa Xa Hoi Cha Nghia Viét Nam.
theo Cuay phép thanh 1ap s0 87/UBCK GP cép ngay 27/6/2008; va ¢ dia chi dang ky
tai TAng 7. Vincom Center, $4 72 Lé Thanh Ton, Phudng Bén Nghé, Quan 1, Tp. HCM,

Viét Nam (“Bén Vay”); va
(2) ONG/BA XU, CHUN véi cdc thong tin nhu sau:
e Qube tich:’

o S$bH chiéu: Ngay cip: | Noi cép:

e Ngay sinh:!

e Dia chi:
("Bén Cho Vay").

XET RANG Bén Cho Vay dong ¥ cung cap cho Bén Vay mét khoan vay ¢6 thoi han véi tong
s tidn tdi da 12 550.000 D5 La Ue (ndim trim nim muwoi ngan D La Uc), tuy thude vao cac
didu khoan va diéu kién duoc quy dinh & Thoa Thuén nay.

DO PO. cic Bén dong y nhur sau:

1.  DPINHNGHIA VA NGUYEN TAC DIEN GIAI
1.1 Dinh nghia
Trong Théa Thuén nay. trir khi ngt canh y€u céu khéc:

“Théa Thudn™ ¢ nghia la Thoa Thudn Vay niy. bao gobm cac phu luc ciia Théa Thuén Vay
nay (néu co).

“Thoi Han Cip Khoin Vay™ ¢6 nghia [a thoi han tir ngdy ctia Théa Thudn nay cho t6i ngay
tron 11 (mudi mot) thang ké tir ngay ciia Thoa Thuén ndy. Trong thoi han ndy. Bén Vay c6
quyén d& nghi Bén Cho Vay giai ngan (céc) Khoan Vay.

“Bén Vay” ¢6 nghia nhu dugc quy dinh & phiin giGi thidu cta Thoa Thuén nady.

“Bén Cho Vay" ¢é nghia nhuwr duge quy dinh tai phén gidi thiéu cua Thoa Thuén nay.

“Ciic Bén" c6 nghia 12 hai bén ctia Thoa Thuan nay, 1a Bén Cho Vay va Bén Vay, va “Bén™ la
chi mot trong hai bén do.
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“S6 Tién Cho Vay” ¢6 nghfa I3 khoan tién géc Bén Cho Vay cho Bén Vay vay theo Thoa
Thuén nay.

“Khodn Vay” ¢6 nghia 12 (cac) khoan tién duge giai ngin vio tai khoan ctia Bén Vay theo dé
nghj giai ngdn ctia Bén Vay tai timg thai diém. Tong (cdc) Khoan Vay khong vuot qua 86 Tidn
Cho Vay.

“Ngay Dén Han" c¢6 nghia la ngay dén han cia (cée) Khoan Vay, vao ngay tron 11 (mudi mot)
théng ciia Ngay Giai Ngén dau tién, trir khi duge Bén Cho Vay gia han tiy theo quyét dinh cua
Bén Cho Vay.

“Ngay Gidi Ngin” c6 nghia 12 ngdy ma (cdc) Khoan Vay duge Bén Cho Vay giai ngan cho
Bén Vay.

“Ngay Lam Viéc” ¢6 nghia 1a mdt ngay trong nim duong lich khéng phai 1a Thir Bay hoiic
Cht Nhat hay ngay nghi 1 & Viét Nam, 1a ngdy ma ngan hang mé ctra cho hoat ddng kinh
doanh thuong mai ndi chung.

“Lai” ¢6 nghia nhu duge quy dinh & Piéu 3.1.

“Ky Han Tri Lai” co ngh’fa 1a chu i\y hang théng tir Ngay Giai Ngan dAu tién va két thic vao
ngay tron mét thang cua ngay dé; va mdi Ky Tra Lai tiép theo, néu ap dung, sé theo chu ky
hang thang bt ddu tir ngay cudi cung ctia Ky Tra Lai trude va két thic vao ngay tron mot thang
clia ngay dau tién cua Ky Tra Lai tiep theo dé.

“"Muc Dich Duwge Phép™ c¢6 nghia [a muc dich hop phdp ma Bén Vay sir dung S6 Tién Cho
Vay trong qua trinh thuc hién ké hoach ciia minh, bao gom:

(a) m¢ rdng hoat déng kinh doanh;
(b) phét trién khach hang;
(c) céc yéu ciu vé vén luu dong va cde chi phi hoat dong khéc.

“Thué” c6 nghia 13 tit ca cdc khoan thué 4 dp dung tai Viét Nam ma Bén Vay vahoic Bén Cho Vay
phai thanh todn cho Nha nude Vigt Nam xuét phat tir va/hodic lién quan dén Thoa Thuan ndy.

“AUDS" hay “P6 La Uc” ¢6 nghia 14 tién t¢ hop phap ctia Australia.
“Pdng Viét Nam™ hay “VND" c6 nghia la tién t& hop phdp ctia Viét Nam.
1.2 Cac Pinh Nghia Khic

Bit ky thudt ngi¥ viét hoa nao khéng duge dinh nghia trong Théa Thuéin nay sé& duoe hiéu theo
tinh thin ctia Thoa thudn va/hoic quy dinh phép ludt Viét Nam.

2, KHOAN VAY
2.1 Khodn vay

Tuy thude vao cic diéu kién va d;eu khoan ctia Thoa Thudn nay, Bén Cho Vay theo day dong
¥, vdo bat ctr thir gian nao tmng suot Thoi Han Cép Khoan Vay, cap cho Bén Vay S& Tién Cho
Vay bing ddng D5 La Uc véi ton g s tién t6i da 12 550,000 D6 La (nim trim nim muoi ngan
D6 La).
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2.2

Muc Dich

Bén Vay cam két v6i Bén Cho Vay Réng sé sir dyung 84 Tién Cho Vay riéng cho Muc Dich
Pugc Phép. Bén Cho Vay ¢6 quyén nhung khéng c6 nghia vu gidm sét hay xac minh vigc su
dung bt ky Khoan Vay nao.

&3

(a)

(b)

(2)
(5

(c)

3.1

(a)

(b)

Quy Trinh Giii Ngin

Tuy theo cédc didu kién va diéu khoan ctia Thoa Thuén ndy, Bén Cho Vay sé giai ngin
(c4c) Khoan Vay theo dé nghi clia Bén Vay bing (cac) Yéu cau giai ngdn ma Bén Vay
s giri cho Bén Cho Vay vao trudc moi lan giai ngén.

Viée giai ngan (cac) Khoan Vay s& duge Bén Cho Vay thuc hign bing cach chuyén
khoan ngay vao tai khodn chi dinh ctia Bén Vay, thong tin nhu sau:

Ngan Hang ciia Bén Vay:  NGAN HANG THUGNG MAI CO PHAN DAU TU &
PHAT TRIEN VIET NAM (BIDV VIET NAM) - CHI
NHANH NAM KY KHOI NGHIA

SWIFT Code: BIDVVNVX

Bén Thy Hudng: CONG TY €O PHAN CHUNG KHOAN FUNAN
S6 tai khoan: 119.1052.0000308

Thaoi Han

Thoi han cua (céc) Khoan Vay s€ hét vao Ngay Pén Han.

Bén Cho Vay s&, tuy thude vao quyét dinh ctia chinh minh, gia han Ngay Dén Han thém
mdt khoang thoi gian do Bén Cho Vay qu'yét dinh béng vige guri thong bdo cho Bén Vay
it nhat ba muoi (30) ngdy trude Ngay Dén Han. Ngay Dén Han dugc gia han tdi thieu
1a 180 ngay.

Trong vong mudi ldm (15) ngay sau khi nhdn dugc thong bdo theo Diéu 2.4(b) O trén,
Bén Vay va Bén Cho Vay phai ky két ban Phu lyc stra d6i Thoa Thudn nay theo d6 ghi
nhén viée gia han néu trén, va Bén Vay phai gui ban sta dbi Thoa thudn ndy cho ngén
hang noi Bén Vay m¢ tai khoan dé lam co s& giao dich cho (cdc) Khoan Vay theo quy
dinh ciia Phap Ludt Viét Nam.

LAI
Lai
Lai sudt cia Khoan Vay la: tam phé‘m trim mot ndm (8% mot nam).

Lai phai tra s& dugc tinh toan dua trén co s& mot ndm ¢d ba trdm sédu muoi lam (365)
ngay va theo Ky Han Tra Lai. Cong thirc nhu sau:

(Khoin Vay x Lai (%niim) x s ngay vay)
365

s A e e 2
Tien l14i phai tra =

Phi Chiim Tra
Trudng hop Bén Vay khong tra bit ky céc khoan ndo ma Bén Vay phai tra theo Thoa

Trang 3
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(b)

4,

4.1

Thuén ndy theo Ky Han Tra Lii thi bén canh Lai, Bén Cho Vay s& tinh phi cham tra ddi
vai Bén Vay theo cdng thire sau, nhu'ng trong moi trudng hop, mie phi chdm tra nay sé
khong cao hon mire i sudt vay ng tbi da theo quy dinh ctia Phap Luat:

$6 Tién Cham Tra x S5 Ngiy Cham Tri x 0.05%

Bén Vay s& thanh toan ngay khoan phi phat sinh theo Didu 3.2 ndy theo yéu clu cia
Bén Cho Vay.

THANH TOAN VA HOAN TRA

Dén han

(Céc) Khoan Vay, ciing v6i Lai cong don chua tra s& duge thanh toan diy dii cho Bén Cho Vay
vao Ngiy Bén Han.

4.2

(a)

(b)

4.3

(a)

(b)

(c)

4.4

(a)

(b)

Tra Trude

Vao bt cir thdi diém nao ke tir Ngay Giai Ngén cfau tién, Bén Cho Vay ¢6 thé, tiy theo
quy &t dinh ctia minh, yéu cdu Bén Vay tra trude tt ca khoan tién goc chua tra, cling voi
bt ky khoan Lai phét sinh va chua tra ndo; thosi han thanh todn 1 trong vong mudi (10)
ngdy ké tir ngay nhan duge yéu ciu clia Bén Cho Vay theo quy dinh tai khoan nay.

Bén Vay vao bét cir thai diém ciing ¢6 quyén duoe tra trude modt phin hodc toan bd
Khoan Vay cing Lai sau khi da bdo trude che Bén Cho Vay ba (3) ngay ké tir ngay du
dinh hoan tra.

Cach Thire Thanh Toan

Tét ca c4c khoan thanh todn tién gdc, 18i hogc cdc khoan thanh todn dén han khac theo
Thoa Thuén nay phai dugce tra bing ddng D6 La Uc bing ngudn tién sfin ¢é cho Bén
Cho Vay bing cach chuyén tién véo tai khoan ctia Bén Cho Vay.

Bén Cho Vay s€ chi dinh tai khoan thanh todn bing mdt viin ban cy thé va viin ban nay
s& la m{t phan khong tach roi ciia Thoa Thudn,

Bét ctr khi nao mét khoan thanh toén phai tra dﬁ.n han vao ngay khéng phai Ngay Lam
Vige, ngdy dén han s& 1a Ngay Lam Viée lidn ké sau d6.

Thué, Chi phi, Phi

Tat ca céc I\hoan thanh todn ctia Bén Vay cho Bén Cho Vay theo Théa Thudn niy (di
14 khoan tién goc lai hodic khoan thanh toan dén han nao khéc theo Thoéa Thuan nay).
s& dugc tra ddy di hoan toan ma khéng bj khéu trir hode giir lai cho hogic vi, bit ky
khoan thué hién tai hodc tuong lai ndo dugc dp dung ¢ Vigt Nam.

Bén Vay sé€ thanh toan va chiu moi chi phi (néu ¢0), bao gbm (i) phi tu van phéap ly va
cac chi phi khéc, (ii) 1€ phi dang ky va cdc loai phi, (iii) phi dong du va cdc khoan chi
phi khéc. va/hoic (iv) phi ton (néu c6) theo quy dinh phap ludt Viét Nam.

CAMKET VA BAODPAM

Trang 4
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5.1 Cam Két va Bio Pam ciia Bén Vay

Bén Vay cam két va bao dam véi Bén Cho Vay ring vao ngdy ciia Thoa Thudn nay va Ngdy
Giai Ngan:

(@) T Chirc va Hoat Pdng

Bén Vay 1a mdt cong ty duge thanh ]ap hop phép va cép phép hoat déng hop 1€ theo quy dinh
cua Phap Ludt Vigt Nam. Bén Vay c6 thdm quyén doanh nghiép cin thiét va c6 duge tit ca céc
Glay Phép can thiét dé thyc hién hoat dong kinh doanh tuong rng ma Bén Vay dang thyc hién.
M&i Gidly Phép do dang va da c6 hiéu lyc diy du & moi thai diém lién quan.

()  Quvén. Quyén Han, Thim Quvén vi Hanh Dong

Bén Va} b day du quyc:z hop phép, quyén han doanh nghlep va thim quycn cin thiét dé thuce
hién cac hanh ddng cla cong ty va cd duge chap thudn ndi bd cin thiét dé ky két, giao va thyc
hién da} du nghia vu ctia Bén Vay theo Théa thudn ndy.

(c) Hiéu Lue

Tét ca cac nghia vu cta Bén Vay theo Thoa thudin nay li nghia vy hop phdp va hop 16, ring
budc Bén Vay.

(d)  Khong Tranh Chép

Viae ky két va thye hién Thoa thudn ndy s& khéng (i) vi pham bét ky diu khoan nao ctia Didu
Lé clia Bén Vay hodic cde tai liéu twong dwong khéc (ii) vi pham hodc din t&i viée vi pham hoic
gdy ra viée vi pham theo bit ky quy dinh Phdp Luat nao, hodc (iii) tranh chép, mau thuln hoic
din t6i bat ky vi pham bét ky hop ddng hodic thoa thudn quan trong nao ma Bén Vay 1a mdt bén
clia hgp ddng va thoa thudn do.

52  Cam Két va Bio Diam cila Bén Cho Vay

Bén Cho Vay cam két va bao dam véi Bén Vay ring vio ngdy ciia Thoa Thudn nay va Ngay
Giai Ngan:

(a) Quvén, Quyén Han, Thim Quyén va Hanh Dang

Bén Cho Vay cé diy di quyén hop phap, quyén han can thiét va thim quyén dé thue hién céc
hanh déng ctia minh nhim ky két, giao va thyc hién diy du nghfa vu ctia Bén Cho Vay theo céc
Tai Li¢u Giao Dich mad Bén Cho Vay la mét bén ctia giao dich va hoan thanh céc giao dich
duge quy dinh tai Thoa Thuéin nay.

(b) Khdng Tranh Chép

Vige ky két va thyc hién cdc Tai Lidu Giao Dich ciia Bén Cho Vay ma Bén Cho Vay la mdt
bén ctia giao dich s& khdng (i) vi pham bét ky diéu khoan nao cia cdc tai lidu thanh lap (i) vi
pham hoiic din t6i viée vi phdm hodc ga) ra viéc vi pham theo bét ky quy dinh Phap Luét nao,
hodc (iii) tranh chép, mau thuin hodc din t6i bit ky vi pham nao ddi v&i bit ky hop ddng hoiic
thoa thudn quan trong ndo ma Bén Cho Vay 1a mot bén ctia hop ddng va thoa thudn dé.

(c) Hop Phap

/ Lo Trang 5
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Tét ca 56 tién 1 (céc) Khoan Vay ma Bén Cho Vay giai ngan cho Bén Vay déu 6 ngudn gde
hop phép va khong ¢ bt ky méi lidn hé nao dén cdc hoat ddng khing bo, tai trg khing bo, rira
tién hoc bt ky hoat dong nao duge xem la bat hgp phép theo quy dinh cua luft phap quéc té,
ludt phép nude sé tai va Viét Nam.

6. CHAMDUT

6.1  Chém dirt

Théa Thudin ndy s& chim dit ngay tir ngy tt ca cdc khoan phai tra dbi véi (cdc) Khoan Vay
da dugc tra du cho Bén Cho Vay.

6.2 Chim Dirt Trwrée Théi Han

(@)  Thoa thudn ndy c6 thé chdm dut trude han néu mét Bén c6 viin ban thong bao cho Bén
con Iai‘vé viée cham dit. Thong bdo nay phai duge giri dén Bén kia trude mudi (10)
ngay ke tir ngay du dinh cham dut.

(b) Ngoai ra, Bén Cho Vay/Bén Vay ¢6 thé chim dit Thoa Thugn nay truée Ngdy Giai
Ngan véi didu kién phai thong béo cho Bén con lai trde ba (3) ngay ké tir ngay du dinh
cham dut.

7. NHUNG PIEU KHOAN KHAC

7.1 Luét Piéu Chinh

Théa Thuan niy duge didu chinh boi va duge giai thich theo phdp luat Viét Nam.

7.2 Giai Quyét Tranh Chip

(a) Bét ky tranh chép nao duge phat sinh tir hogc lién quan dén Thoa Thufn s& duoe chuyén
dén va giai quyét cudi cling bai Trung Tdm Trong Tai Quéc Té Viét Nam bén canh
Phong Thurong mai va Cong nghiép Viét Nam (“*VIAC”) theo quy téc trong tai cé hidu
lye ciia VIAC.

(b)  Té tung trong tai s& dugc tién hanh bing tiéng Viét va tai Thanh Phé Hd Chi Minh.

7.3 Diéu Chinh

Bét ky stra ddi hoiic bd sung nao ddi v&i Thoa thuan ndy déu phai duoc Cac Bén Idp thanh vin
ban va 1a mét phan khéng tach roi cia Thoa thuén.

7.4 Tinh riéng bi¢t
Néu ¢6 bit ky quy dinh ndo cita Thoa Thugn ndy dugc xdc dinh 1d bit hop phap hojic khong thé
thue hign thi vige xdc dinh d6 khéng anh huong dén cdc quy dinh con lai ciia Théa Thudn.

7.5  Ngon Ngir

Thoa Thudn nay duge ky két thinh mudi (10) ban gée biing tiéng Vit va tiéng Anh; Bén Vay
gitt hai (2) ban tiéng Viét, hai (2) ban tiéng Anh, Bén Cho Vay gitt ba (3) ban tiéng Viét, ba (3)
ban ti€ng Anh. Trong trudng hop ¢6 bit ky sir khde biét ndo giira hai ngén ngtr nay, ngbn ngir
ting Vit s& duoc vu tién ap dung va duge sir dung dé gidi thich Théa Thuén.
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7.6 Thanh Ly

Théa thudin nay s& mic nhién chim dirt va duge thanh Iy ngay khi tit ca cac khodn phai tra phét
sinh tir vavhodc lién quan dén (cdc) Khoan Vay duge hoan tra diy du cho Bén Cho Vay.

7.7  Ngay Hiéu Lyc
Thoéa Thuan ndy cé hi¢u luc ké tir ngay duoc quy dinh tai Thoa Thudn.
TRUOGC SU CHUNG KIEN, Céc Bén, théng qua cdc dai dién c6 thim quyen hop phép ciia

minh, ky két Thoa Thuan ndy dudi tén tuong tng vao ngay dugc ghi tai phin dau cta Thoa
Thuén.

CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN FUNAN ONG/BA XU, CHUN
K)T'I K}’
Ho tén: Dwong Thi Minh Thao Ho tén: Xu, Chun

Chire danh: Chii tich Hi dong quén tri

//(_ Trang 7
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PHU LUC 1
THONG BAO GIAI NGAN

IR i thang ...... nidm 2021

Tir: CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN FUNAN (“Bén Vay”)

Dia chi: Ting 7 Vincom Center, 72 Lé Thénh Tén, Phudng Bén Nghé, Qudn 1,
Thanh phé Ho Chi Minh, Viét Nam

Téi: ONG/BA XU, CHUN (“Bén Cho Vay®)
Bia chi:

Bén Vay trong Théa thuin vay s6: ......../2021/FNS-TTV ngdy ...../..../2021 (sau diy goi chung
14 “Théa thudn™). bing vin ban nay dé nghi Bén Cho Vay giai ngan Khoan Vay theo céc théng
tin sau:

1. Khoin vay d& nghi gidi ngin

- Bingsé........ AUD

Bing chir: ......... PO LA UC

2. Ngay gidi ngins
NZAY ool 2021

3. Chi dinh tai khodn nhiin Khodn Vay

Ngén Hang ciia Bén Vay: ~ NGAN HANG THUONG MAI CO PHAN DAU TU & PHAT
TRIEN VIET NAM (BIDV VIET NAM) — CHI NHANH NAM

KY KHOI NGHIA
SWIFT Code: BIDVVNVX
Bén Thy Huéng: CONG TY CO PHAN CHUNG KHOAN FUNAN
$6 tai khoan: 119.1052.0000308

4. Cédc ndi dung khong duge d& cap trong Thong bao nay s& duge hidu theo quy dinh tai Thoa
Thuén.

BEN VAY

(KY va ghi ¥d ho tén)
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VIETNAM, NOVEMBER 2021

MR/MS. XU, CHUN

is the Lender

FUNAN SECURITIES CORPORATION

is the Borrower

UNDER

LOAN AGREEMENT
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LOAN AGREEMENT
b R /2021/ENS-TTV

THIS LOAN AGREEMENT ("the Agreement") was signed on November » 2021 by
and between:

(I)  FUNAN SECURITIES CORPORATION, a joint stock company established and
legally existed under the laws of the Socialist Republic of Vietnam, under its
Establishment License No 87/UBCK-GP issued on June 27, 2008 having its registered
address at 7 Floor, Vincom Center, 72 Le Thanh Ton Street, Ben Nghe Ward, District
1. Ho Chi Minh City, VietNam ("the Borrower"); and

2) Mr/Ms XU, CHUN. with individual informations as belows:

e  Nationality:

e  Passport Number: Issue Date: Issued by:

* Date of birth:
e Address:

("the Lender™.

WHERAS, the Lender agrees to provide the Borrower with a maximum term loan totaling
550.000 Australia Dollar only (five hundred and fiftythousand AUDS), subject to the terms and
conditions set out in this Agreement.

NOW, THEREFORE, the Parties hereto agree as follows:

1. DEFINITION AND MEANINGS

i | Definition

In this Agreement, unless as otherwise the context requires:

"Agreement" means this Loan Agreement, including appendix to this Loan Agreement (if any),
"Loan Term" means the period between the date of the Agreement and the date when such
period becomes 11 (eleven) months. During this period, the Borrower reserves the right to
request the Lender to disburse the Loan(s). :
""The Borrower" shall have its meanings as set out in the introduction of the Agreement.

"The Lender" shall have its meanings as set out in the introduction of the Agreement,

"Parties" means the two parties to the Agreement, the Lender and the Borrower, and the
"Party" is either one of these partics.

//\{ o Page |
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"Loan Principal Amount" means the principal lent by the Lender to the Borrower under this
Agreement.

“Loan" means the amount(s) disbursed into the Borrower's account in accordance with the
Borrower's Disbursement Request from time to time. The total loan(s) shall not exceed the Loan
Principal Amount.

"Due Date" means the date on which the Loan(s) become due and that is 11 (eleven) month
from the first Disbursement Date unless as otherwise extended by the Lender at the Lender's
discretion.

"Disbursement Date" means the date on which the Loan(s) is disbursed from Borrower to
Lender

"Business Day" means neither Saturday nor a Sunday nor a public holiday in Vietnam, but
any calendar day on which the bank is open for commercial business operations in general.

"Interest" shall have meanings as set out in Article 3.1.

"Interest Payment Term" means the monthly period from the first Disbursement Date and to
the date such period become one month; and each of the next Interest Payment Term, if
applicable, will be in a monthly period starting from the last day of the previous Interest
Payment Term to a later date when such period become one month.

"Permitted Purpose" means the purpose for which the Borrower's permitted to use the Loan
Principal Amount during the course of its business plan operation, including:

(a) business expansion;
(b) customer development;
(c) working capital requirements and other operating expenses.

"Tax" means all taxes applicable in Vietnam that are arising from and/or in connection with
the Agreement, which the Borrower and/or the Lender is obliged to pay to the State of Vietnam.

"AUDS" or "Australia Dollar'" means the legal currency of Australia.
"Vietnamese Dong" or "VND" means the legal currency of Vietnam.
1.2 Other Definitions

Any terminology in capital not defined in the Agreement shall be construed by the meanings
it carries underthis Agreement and/or the laws of Vietnam.

2. LOANS
2.1 LOANS

Subject to the terms and conditions of the Agreement, the Lender hereby agrees, at any time
during the Loan Term, to provide the Borrower with a Loan Principal Amount in AU Dollars
for a maximum total amount of 550.000 Australian Dollars only (five hundred ahd fifty
thousand AUD).

Trang 2



2.2

Puspose

The Borrower undertakes to the Lender that it will use the Loan Principal Amount exclusively
for the Permitted Purpose. The Lender reserves the right but has no obligation to monitor or
verify the use of any portion of the Loan.

2.3
(a)

(b)

2.4
(a)
(b)

(¢

3.1
(2)
(b)

Disbursement Process

Subject to the terms and conditions of the Agreement, the Lender shall disburse the
Loan(s) at the request of the Borrower using the Disbursement Request(s) that the
Borrower will send to the Lender prior to each disbursement.

Disbursement of the Loan(s) will be made by immediately transfer to the Borrower's
hereunder designed bank account:

Borrower's Bank: JOINT STOCK COMMERCIAL BANK FOR
INVESTMENT AND DEVELOPMENT OF VIETNAM
(BIDV VIETNAM) — NAM KY KHOI NGHIA
BRANCH

SWIFT Code; BIDVVNVX
Beneficiary: FUNAN SECURITIES CORPORATION
Account number; 119.1052.6000308

TERM

Term (s) of the Loan(s) will expire on the Due Date.

The Lender shall, at its own discretion, extend the Due Date by a period of time to be
decided by the Lender by sending a notice to the Borrower at least th irty (30) days prior
to the Due Date.

Within fifteen (15) days after the date such a notice is received by the Borrower in
accordance with Article 2.4(b) above, the Borrower and the Lender shall sign an
Appendix of the Agreement documenting the aforesaid extension. and the Borrower
shall send such Appendixof the Agreement to the bank where the Borrower opens the
aforementioned account that serves as the basis for transactions of This Loan(s) in
accordance with the provisions of Vietnamese law.

INTEREST RATE
INTEREST RATE
The Loan(s)'s interest rate is: eight percents per annum (8% p.a).

Interest payable shall be calculated on the basis of a year of three hundred and sixty-five
(365) days propportionally for the Interest Payment Term. The formula is as follows:

{(Loan Amount x Interest rate (%year) x Loan days)
365

Interest payable

o Trang 3
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3.2
(a)

(b)

4.

4.1

Late Payment Fee

In the event the Borrower fails to pay any amount payable by the Borrower under the
Agreement for the Interest Payment Term, besides the interest payable, the Lender will
charge the Borrower late payment fee which is calculated by the following formula, but
in any case, shall not be higher than the maximum lending interest rate as prescribed by
law:

Overdue Amount x Number of Days past due x 0.05%

The Borrower shall immediately pay the fee mentioned in Article 3.2 at the request of

the Lender.

PAYMENT AND REFUND

Due

(s) The Loan, together with the Accrued Interest that remains unpaid, shall be paid in full to the
Lender on the Due Date.

4.2
(a)

(b)

4.3

(b)

(c)

4.4

(a)

Early Repayment

At any time from the first Disbursement Date, the Lender may, at its own discretion,
require the Borrower to early repay all principals that remain unpaid, together with any
applicable and interest payable; the allowed period of time for such early repayment to
be made shall be within ten (10) days from the date the Borrower receives the Lender's
request as prescribed in this Clause.

The Borrower at any time also reserves the right to early repay ‘part or the whole of the
Loan(s) with Interest payble after having notified the Lender three (3) days prior to the
intended date of such repayment.

Payment Methods

All principals, interest payable or other payments due under the Agreement must be paid
in Australia Dollars using funds made available to the Lender by transfer to the Lender's
designated bank account.

The Lender will designted payment account by a specific document which an integral
part of Agreement.

Whenever a payment becomes due on a non-Business Day, the Due Date of such
payment shall be the next Business Day afterwards.

Tax, Cost, Fee

All payments made by the Borrower to the Lender under the Agreement (either
principal, interest or other payments due under the Agreement), shall be paid in full
without any deduction or withholding of, or because of, any currently applicable or
future taxes in Vietnam.
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{(b)  The Borrower shall pay and bear all costs (if any), including: (i) legal advice and other
costs, (ii) registration fees and charges, (iii) stamping fees and other costs, and/or (iv)
costs (if any) in accordance with the laws of Vietnam.

5. COMMITMENT AND ASSURANCE
o Commitments and Warrants of the Borrower

The Borrower undertakes and warrants to the Lender that on the date of the Agreement and
the Disbursement Date:

(a) Organization and Activities

The Borrower is a company that is legally established and licensed to operate in accordance
with the laws of Vietnam. The Borrower has the necessary corporate authority and has obtained
all the necessary Licenses to carry out the corresponding business activities that the Borrower
does during its normal course of business oeprations. Each of those Licenses is and has been
fully valid at all relevant points in time.

(b) Rights. Powers. Authoritv and Actions

The Borrower has the full legal rights, corporate powers and authority necessary to take its's
actions and has got necessary internal approval to sign, assign and fully perform the obligations
of the Borrower under the Agreement.

(c) Effect

All obligations of the Borrower under the Agreement are legal and lawful obligations, binding
the Borrower.

(d) No Disputes

The execution and performance of the Agreement shall not (i) violate any provision of the
Borrower's Charter or other equivalent documents (ii) be in breach of or result in a breach or
cause a breach under any provision of Law, or (iii) cause any disputes, conflicts or result in any
breach of any contracts or any important agreements to which the Borrower is a party thereto.

5.2 The Lender's Commitments and Warranties

The Lender undertakes and warrants to the Borrower that on the date of the Agreement and the
Disbursement Date:

(a) Rights. Powers. Authority and Actions

The Lender has full legal rights, necessary powers and authority to take own action for signing,
assigning and fulfilling the Lender's obligations in accordance with the Transaction Documents
to which the Lender is a party to the transaction and completes the transactions specified in the
Agreement,

(b) No Dispute

The conclusion and performance of the Transaction Documents of the Lender to which the
Lender is a party to the transaction shall not (i) violate any provision of the established
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documents (ii) in violation of or result in the breach or cause the breach in accordance with any
law , or (iii) dispute, conflict or result in any breach of any important contract or agreement to
which the Lender is a party to such contract and agreement.

(c) Lawfullness

All Loan(s) disbursed by the Lender to the Borower are of legal origin and shall not have any
connection to terrorist activities, terrorist financing, money laundering or any activities
considered illegal in accordance with international law, local laws and the laws of Vietnam.

6. TERMINATTION
6.1 Termination

The Agreement shall terminate as early as the date when all amounts payable under the Loan(s)
shall have been paid in full to the Lender.

6.2  Early Termination

(a)  This Agreement may be carly terminated if one Party notifies in writing the other Party
of such termination. Such a notice shall be sent to the other Party ten (10) days prior to
the intended date of termination.

(b) In addition, the Lender/Borrower may terminate the Agreement prior to the
Disbursement Date on the condition that one Party has notified the other Party three (3)
days prior to the intended date of termination.

i OTHER TERMS

7.1  Governing Law

The Agreement is governed by and construed in accordance with the laws of Vietnam.

7.2 Dispute Resolution

(a)  Any dispute arises out of or relating to this Agreement shall be referred to and finally
resolved by the Vietnam International Arbitration Centre in addition to the Vietnam
Chamber of Commerce and Industry ("VIAC") in accordance with VIAC's valid rules
of arbitration.

(b)  Arbitration proceedings will be conducted in Vietnamese and in Ho Chi Minh City.

TS Amendments

Any amendments or supplements to the Agreement shall be made in writing by the Parties
and be an integral part of this Agreement.

7.4  Severality

If any provision of the Agreement is established to be illegal or unenforceable, the remaining
provisions of this Agreement shall survive

Trang 6
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7.5  Language

The Agreement is signed in ten (10) originals in Vietnamese and English; the Borrower keeps
two (2) Vietnamese, two (2) English copies, the Lender keeps three (3) Vietnamese, three (3)
English copies. In the event of any difference between the two languages, the Vietnamese
language shall prevail and be used for explain the Agreement to be construed.

7.6 Liquidation

The Agreement shall be terminated and liquidated as early as all amounts payable arising from
and/or in connection with the Loan(s) are fully paid to the Lender.

7.7  Effective Date
The Agrecment is effective from the date specified in the Agreement.
IN WITHNESS WHEREOF, the Parties, by their legally and duly authorized representatives,

enter into the Agreement in their respective names on the date inscribed at the beginning of this
Agreement.

FUNAN SECURITIES CORPORATION MRJ/MS XU, CHUN
Signature: Signature:
Name : Dwong Thi Minh Thio (Ms.) Full Name:

Title: Chairman of the Board of Directors
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APPENDIX 1
DISBURSEMENT REQUEST

day...... month...... 2021

From: FUNAN SECURITIES JOINT STOCK CORPORATION ("Borrower")
Address: 7th Floor Vincom Center, 72 Le Thanh Ton Street, Ben Nghe Ward, District
1, Ho Chi Minh City, Vietnam

To:  Mr/Ms XU, CHUN ("Lender")
Address:

Borrower in the Loan Agreement No.: ......... /2021/FNS-TTV date ..... /..../2021 (hereunder
referred to as the "Agreement"). in writing request the Lender to disburse the L.oan according
to the following information:

1. Loan request for disbursement
- Equalto: ...... AUD

- Inwords: ....... Australian Dollar

2. Disbursement date:
IDFAEE) e il ot AV L

3. DesignedBank Account to receive the Loan(s):

Borrower's Bank: JOINT STOCK COMMERCIAL BANK FOR INVESTMENT AND
DEVELOPMENT OF VIETNAM (BIDV VIETNAM) — NAM KY
KHOI NGHIA BRANCH

SWIFT Code: BIDVVNVX
Beneficiary: FUNAN SECURITIES CORPORATION
Account number: 119.1052.0000308

4. The contents not mentioned in this Notice shall be referred to and construed by the
provisions of The Agreement.

THE BORROWER

(SIGNATURE AND FULL NAME)
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